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1. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1 UAB ,Polivektris* (toliau vadinama — Pirkéjas) jgyvendindama projektg ,,Technologijy,
svarbiy pramonés inovatyvumui, diegimas UAB ,,Polivektris® gamybingje veikloje® (Nr. 03.3.1-
LVPA-K-841-01-0003), bendrai finansuojamg Europos Sajungos struktiirinés paramos ir Lietuvos
Respublikos 1ésomis numato jsigyti: tekstiliniy ir kity rasiy PET atlieky perdirbimo j PET granules
gamybos linija, leidZianti gaminti kristalinj antrinj PET granuliatg, kurio savybés pritaikytos maisto
pramonei.

1.2 Vartojamos pagrindinés sgvokos, apibréztos Projekty finansavimo ir administravimo
taisyklése, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansy ministro 2014 m. spalio 8 d. isakymu Nr.
1K-316 (toliau — Taisyklés)

1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklémis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu
(toliau — Civilinis kodeksas), kitais teisés aktais bei bei konkurso sglygomis.

1.4 Skelbimas apie pirkima paskelbtas Europos Sajungos struktiirinés paramos svetainéje
www.esinvesticijos.lt, 2018-06-06.

1.5 Pirkimas atliekamas konkurso budu laikantis lygiateisiSkumo, nediskriminavimo,
abipusio pripazinimo, proporcingumo, skaidrumo principy.

1.6 Konkursui nejvykus dél to, kad nebuvo gauta né vieno pirkéjo nustatytus reikalavimus
atitinkancio tiekéjo pasiiilymo, pirkejas pasilieka teis¢ pakartotinj pirkimg vykdyti Taisykliy 461.
punkte nustatyta tvarka®.

1.7 Konkurso salygos parengtos lietuviy ir anlgy kalba. Esant neatitikimams, tiekéjas turi
vadovautis konkurso saglygomis, parengtomis lietuviy kalba.

1.8 Pirkéjo igaliotas asmuo palaikyti tiesioginj rysj su tiekéjais ir gauti i§ jy su pirkimo
procediiromis susijusius praneSimus: Vyr. inzinieriaus pavaduotojas MTTP veiklai Jurij
Antanavicius eko@polivektris.It, +37061516981.

2.  PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Perkama tekstiliniy ir kity raiSiy PET atlieky perdirbimo j PET granules gamybos linija,
leidzianti gaminti kristalinj antrinj PET granuliata, kurio savybés pritaikytos maisto pramonei, kurios
savybés nustatytos pateiktoje techninéje specifikacijoje.

2.2. Sis pirkimas j dalis neskirstomas, tod¢l pasiiilymas turi biiti pateiktas visam nurodytam
prekiy kiekiui.

2.3. Jranga turi buti pristatytos ir sumontuotos per 12 meén. nuo jrangos pirkimo sutarties
pasiraSymo dienos. Abiejy saliy rastisku sutarimu §is terminas gali biiti pratgstas ne ilgesniam nei 6
mén. laikotarpiui.

2.4. Trangos pristatymo ir montavimo darby atlikimo vieta — teritorijoje, esanéioje adresu
Popierinés g. 3, Jasitnai, Lietuva.

3. TIEKEJU KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI?

! Nejvykus konkursui ir dél to vykdant pakartotinj pirkimg, negali biiti kei¢iamos esminés pirkimo sglygos: tiekéjy
kvalifikaciniai reikalavimai, minimaldis techniniai ir (arba) funkciniai perkamy prekiy, paslaugy ir darby reikalavimai ir
(arba) norimo rezultato apibiidinimas bei tiekéjy pasitilymy vertinimo kriterijai.

2 Neperkan¢ioji organizacija, atsizvelgdama j pirkimo objekto verte, sudétinguma, turi nustatyti minimalius tiekéjy
kvalifikacijos reikalavimus. Sie reikalavimai turi biiti pagrjsti, proporcingi pirkimo objektui, konkretiis, aiskds, tikslas ir
visiems suprantami. Keliami kvalifikacijos reikalavimai negali dirbtinai riboti konkurencijos. Rengiant tiekéjy
kvalifikacijos reikalavimus rekomenduojame atsizvelgti j Tiekéjy kvalifikacijos vertinimo metodines rekomendacijas,
patvirtintas Viesuyjy pirkimy tarnybos direktoriaus 2003 m. spalio 20 d. jsakymu Nr. 1S-100.
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3.1 Tiek¢jas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti Siuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus:

3.1.1. Bendrieji tiekéjuy kvalifikacijos reikalavimai
Eil. Nr Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos Kvalifikacijos reikalavimus jrodantys
reikalavimy dokumentai
reik§meé
3.1.1.1| Tiekéjas néra bankrutaves, | Tiekéjo, Valstybés jmonés Registry centro arba atitinkamos
likviduojamas, su  kreditoriais | neatitinkancio §io | uZsienio $alies institucijos iduotas dokumentas,
sudares taikos sutarties, sustabdes | reikalavimo, patvirtinantis, kad tiekéjas néra bankrutaves,
ar apribojes savo veiklos arba jo | pasitlymas likviduojamas, jam néra iskelta restruktiirizavimo,
padétis pagal S$alies, kurioje jis | atmetamas bankroto byla ar vykdomas bankroto procesas ne
registruotas, jstatymus néra tokia teismo tvarka, néra sickiama priverstinio
pati ar panaSi. Jam néra iSkelta likvidavimo procediiros ar susitarimo su
restruktiirizavimo, bankroto byla kreditoriais, arba iSrasas i$ teismo sprendimo,
arba néra vykdomas bankroto i8duotas ne anks¢iau kaip 60 dieny iki pasitilymy
procesas ne teismo tvarka, néra pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas
siekiama priverstinio likvidavimo i8duotas anksc¢iau, taciau jo galiojimo terminas
procediiros ar susitarimo  su ilgesnis nei pasitlymy pateikimo terminas, toks
kreditoriais arba jam  néra dokumentas yra priimtinas. Pateikiama tinkamai
vykdomos analogiskos procediiros patvirtinta dokumento kopija* arba pateikiamas
pagal Salies, kurioje  jis laisvos formos tiekéjo rastiskas patvirtinimas, kad
registruotas, jstatymus jis atitinka Siame punkte nurodyta kvalifikacijos
reikalavima
3.1.1.2| Tiekéjas vykdomga veikla Tiek¢jo, Valstybés imonés Registry centro iSduota Lietuvos
iregistraves teisés akty nustatyta neatitinkancio §io | Respublikos juridiniy asmeny registro i$pléstinio
tvarka. reikalavimo, iSraso kopija ar kiti dokumentai, patvirtinantys
pasitlymas tiekéjo vykdomos veiklos jregistravimg teisés akty
atmetamas nustatyta tvarka arba atitinkamos uzsienio Salies
institucijos (profesiniy ar veiklos tvarkytojy,
valstybés jgalioty institucijy pazymos, kaip yra
nustatyta toje valstybéje, kurioje tickéjas
registruotas) iSduotas dokumentas ar priesaikos
deklaracija, liudijanti tiekéjo vykdomos veiklos
iregistravima teisés akty nustatyta tvarka.

3.1.2. Ekonominés ir finansinés biiklés, techninio ir profesinio pajégumo reikalavimai
Eil. Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos Kvalifikacijos reikalavimus jrodantys
Nr. reikalavimy dokumentai
reik§mé
3.1.2.1 | Tiekéjas per pastaruosius 3 | Tiekéjo, 1. Tiekéjo vadovo ar jo jgalioto asmens
metus arba per laikg nuo jo | neatitinkancio §io pasiraSyta (-as) jvykdytos (-y) ar vykdomos (-y)
jregistravimo  dienos  (jeigu | reikalavimo, sutarties (-¢iy) sgrasas, nurodant:
tiekéjas vykdé veikla trumpiau | pasitlymas 1.1. uzsakova;
kaip 3 metus) jvykde arba vykdo | atmetamas 1.2. sutarties verte/jvykdytos sutarties dalies

bent 1 (viena) panaSaus
pobiidzio sutartj, kurios
verté/jvykdytos sutarties dalies
vert¢ ne mazesné kaip 0,7
pasitilymo vertés.

verte;

1.3. sudarymo ir jvykdymo datas;

1.4. kontaktinj asmen;.

2. Uzsakovo (-y) pazymos apie sékmingai
jvykdytas (vykdomas) sutartis.

* Pastabos:

1) jeigu tiekéjas negali pateikti nurodyty dokumenty, nes atitinkamoje Salyje tokie dokumentai
neisduodami arba toje Salyje iSduodami dokumentai neapima visy keliamy klausimy — pateikiama priesaikos
deklaracija arba oficiali tiekéjo deklaracija;

2) dokumenty kopijos yra tvirtinamos tiekéjo ar jo jgalioto asmens parasu, nurodant zodzius ,,Kopija
tikra® ir pareigy pavadinima, varda (vardo raidg¢), pavarde, datg ir antspauda (jei turi).



3.2. Jei bendrg pasitilyma pateikia tikio subjekty grupé, $iy konkurso salygy 3.1.1. punktuose
nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus kiekvienas iikio
subjekty grupés narys atskirai, o §iy konkurso sglygy 3.1.2. punkte nustatytus kvalifikacijos
reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus bent vienas tkio subjekty grupés narys
arba visi tkio subjekty grupés nariai kartu.

3.3. Tiek¢jo pasitilymas atmetamas, jeigu apie nustatyty reikalavimy atitikimg jis pateike
melaginga informacija, kurig pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis teisétomis priemonémis.

3.4 Jei pirkimo procedirose dalyvauja iikio subjekty grupé, ji pateikia jungtinés veiklos
sutart] arba tinkamai patvirtintg jos kopija. Jungtinés veiklos sutartyje turi buti nurodyti kiekvienos
Sios sutarties Salies jsipareigojimai vykdant numatoma su pirkéju sudaryti pirkimo sutartj, Siy
isipareigojimy vertés dalis, jeinanti ] bendrg pirkimo sutarties vertg. Jungtinés veiklos sutartis turi
numatyti solidarig visy $ios sutarties Saliy atsakomybe uZ prievoliy pirkéjui nevykdyma. Taip pat
jungtinés veiklos sutartyje turi biiti numatyta, kuris asmuo atstovauja tkio subjekty grupei (su kuo
pirkéjas turéty bendrauti pasiiilymo vertinimo metu kylanciais klausimais ir teikti su pasitilymo
jvertinimu susijusig informacijg, Kuriam partneriui suteikti jgaliojimai pateikti pasitilyma, ji
pasiraSyti , sudaryti sutartj).

3.5 Tiek¢jas savo pasitlyme turi nurodyti, kokius subrangovus ir kokiai pirkimo daliai (dalis
procentais) atlikti jis ketina pasitelkti. Subrangovai, vykdantys 10 proc. ir didesn¢ pirkimo dalj, turi
atitikti 3.1.1. punkte nurodytus kvalifikacijos reikalavimus ir pateikti jrodan¢ius dokumentus.

4,  PASIULYMU RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

4.1 Pateikdamas pasitlyma tiekéjas sutinka su Siomis konkurso sglygomis ir patvirtina, kad
jo pasitilyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viska, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties
ivykdymui.

4.2 Pasitlymas turi buti pateikiamas pasirasytas tiekéjo arba jo jgalioto asmens, skenuotas
el. pastu.

4.3 Tiekéjo pasitlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuviy arba angly kalba (angly
kalba dokumentus gali pateikti tik ne Lietuvoje registruotas subjektas).

4.4 Tiekéjas kainos pasitilyma privalo pateikti pagal konkurso salygy 2 priede pateikta
formg. Pasitilymas teikiamas pasiraSytas skenuotas el. paStu renata@polivektris.It. Pirmame lape
(lydrastyje) turi bati turi nurodytas Pirkéjo pavadinimas, adresas, pirkimo pavadinimas, tiekéjo
pavadinimas ir adresas, bendras pasiiilymo ir priedy lapy skaicius be lydras¢io. Jei dél didelés
apimties néra galimybés visy dokumenty iSsiysti 1 laiSku, atskiri laiSkai temos laukelyje turi buti
numeruojami 1 1§ x, 2 i§ x ir t.t., kur x — bendras siun¢iamy laisky skaicius.

4.5 Pasiilyma sudaro tiekéjo el. paStu pateikty dokumenty visuma:

4.5.1. uzpildyta pasiiilymo forma, parengta pagal Siy pirkimo konkurso salygy 2 prieda;

4.5.2. konkurso salygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus
pagrindZiantys dokumentai;

4.5.3. jungtinés veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija, jei bendra
pasiiilyma teikia tikio subjekty grupé;

4.5.4. techniniai sitilomos jrangos dokumentai, leidziantys jsitikinti, kad sitiloma jranga
atitinka Siy pirkimo salygy techningje specifikacijoje numatytus reikalavimus;

4.5.5. kita konkurso salygose praSoma informacija ir (ar) dokumentai.

4.6 Tiekéjas gali pateikti tik vieng pasitilymg — individualiai arba kaip tikio subjekty grupés
narys. Jei tiekéjas pateikia daugiau kaip vieng pasiilyma arba iikio subjekty grupés narys dalyvauja
teikiant kelis pasiiilymus, visi tokie pasiiilymai bus atmesti.

4.7 Tiekéjas, pateikdamas pasitilyma, turi sitilyti visg nurodyta prekiy kiekj.
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4.8 Pasiilymas turi biti pateiktas iki 2018 — 06 — 27, 10:00 val.3. (Lietuvos Respublikos
laiku) atsiuntus jj el. pastu renata@polivektris.lt. Tiekéjo prasymu Pirkéjas nedelsdamas pateikia
elektroninj patvirtinimg, kad tiekéjo pasitilymas yra gautas, ir nurodo gavimo dieng, valandg ir
minute.

4.9 Pirkéjas neatsako uz el. pasto vélavimus ar kitus nenumatytus atvejus, dél kuriy
pasitilymai nebuvo gauti ar gauti pavéluotai. Pavéluotai gauti pasitilymai nevertinami ir grazinami
tiekéjui.

410 Pasitlymuose nurodoma prekiy kaina pateikiama eurais, turi buti iSreikSta ir
apskaiCiuota taip, kaip nurodyta Siy konkurso sglygy 2 priede. ApskaiCiuojant kaing, turi buti
atsizvelgta | visg $iy konkurso salygy 1 priede nurodyta prekiy kiekj, montavimo darby apimtj,
apmokomy darbuotojy skaiciy, kainos sudétines dalis, j techninés specifikacijos reikalavimus ir pan.
I prekés kaing turi buiti jskaityti visi mokesciai ir visos tiekéjo islaidos tokios kaip: transportavimas,
montavimas, 8 darbuotojy apmokymas ir pan.

4.11 Pasitlymas turi galioti ne trumpiau nei 90 dieny nuo pasitilymy termino pabaigos. Jeigu
pasitlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasitilymas galioja tiek, kiek numatyta
pirkimo dokumentuose.

4.12 Kol nesibaige pasitilymy galiojimo laikas, pirkéjas turi teis¢ praSyti, kad tiekéjai pratesty
ju galiojimg iki konkreciai nurodyto laiko. Tiekéjas gali atmesti tokj prasyma.

4.13 Nesibaigus pasitilymy pateikimo terminui Pirkéjas turi teise¢ ji pratesti. Apie nauja
pasiiilymy pateikimo terming Pirkéjas pranesa el. pastu visiems tiekéjams, atsiuntusiems uzklausas
arba iSreiSkusiems susidoméjimg ir palikusiems kontaktinius duomenis bei paskelbia apie tai
Europos Sajungos struktiirinés paramos svetainéje Www.esinvesticijos.lt.

4.14 Pasibaigus skelbime nurodytam pasitilymy pateikimo terminui ir negavus né vieno
pasiiilymo, pirkimas bus vykdomas i§ naujo.

4.15 Tiekejas iki galutinio pasiiilymy pateikimo termino turi teis¢ pakeisti arba atSaukti savo
pasiiilymg. Toks pakeitimas arba praneSimas, kad pasiilymas atSaukiamas, pripazjstamas
galiojanciu, jeigu Pirkéjas ji gauna pateikta el. paStu iki pasitilymy pateikimo termino pabaigos.

5.  KONKURSO SALYGU PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

5.1 Pirkéjas atsako j kiekvieng Tiekéjo el. paStu pateiktg praSyma paaiSkinti pirkimo salygas,
jeigu praSymas gautas ne véliau kaip prie§ 3 darbo dienas iki pirkimo pasitilymy pateikimo termino
pabaigos. | laiku gautg tiekéjo praSyma paaiskinti konkurso salygas pirkéjas atsako ne véliau kaip
per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasitilymy
pateikimo termino pabaigos. Pirkéjas, atsakydamas tiekéjui, kartu siuncia paaiSkinimus ir visiems
kitiems tiekéjams, kurie informavo apie ketinimg dalyvauti konkurse, bet nenurodo, kuris tiekéjas
pateiké prasyma paaiskinti konkurso salygas.

5.2 Nesibaigus pasitilymy pateikimo, bet ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasitilymy
pateikimo termino pabaigos, Pirkéjas turi teis¢ savo iniciatyva paaiskinti, patikslinti konkurso
salygas.

5.3 Pirkéjas nerengs susitikimy su tiekéjais dél pirkimo dokumenty paaiskinimy.

5.4 Bet kokia informacija, konkurso salygy paaiSkinimai, praneSimai ar kitas pirkéjo ir
tiekéjo susirasin¢jimas yra vykdomas Siame punkte nurodytu elektroniniu pastu. Tiesioginj ry$j su
tiek¢jais  jgalioti palaikyti: techniniais klausimais Jurij Antanavi€ius, +37061516981,
eko@polivektris.It; Francisek Litvinskij, +37062054866, eko@polivektris.It; bendraisiais klausimais
Violeta Uckuroniené +37038035273, eko@polivektris.lt, Popierinés g. 3, LT-17250, Jasitnai,
Sal¢ininky raj.

3 Pasiiilymy pateikimo terminas negali biiti trumpesnis negu 7 dienos nuo pirkimo paskelbimo Europos Sajungos
struktiirinés paramos svetainéje www.esinvesticijos.lt
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6. PASIULYMU NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS

6.1 Pasiiilymy nagrinéjimo, vertinimo ir palyginimo procediiras atlicka Komisija, tickéjams
ar jy jgaliotiems atstovams nedalyvaujant.

6.2 Komisija nagrinéja:

6.2.1. ar tiekéjai pasitlymuose pateiké tikslius ir iSsamius duomenis apie savo
kvalifikacijg ir ar tiekéjo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus;

6.2.2. ar tiekéjai pasiilyme pateiké visus duomenis, dokumentus ir informacija,
apibrézty Siose konkurso salygose ir ar pasiiilymas atitinka Siose konkurso sglygose nustatytus
reikalavimus;

6.2.3. ar nebuvo pasitilytos nejprastai mazos kainos;

6.3 Komisija priima sprendimg dé¢l kiekvieno pasiiilymg pateikusio tiekéjo minimaliy
kvalifikacijos duomeny atitikties konkurso sglygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekéjas
pateiké netikslius ar neiSsamius duomenis apie savo kvalifikacijg, Komisija praSo tiekéja Siuos
duomenis papildyti arba paaiSkinti per protingg terming. Teis¢ dalyvauti tolesnése pirkimo
procediirose turi tik tie tiekéjai, kuriy kvalifikacijos duomenys atitinka pirkéjo keliamus
reikalavimus.

6.4 Iskilus klausimams dél pasitilymy turinio ir Komisijai el. pastu paprasius, tickéjai privalo
per Komisijos nurodytg terming pateikti el. pastu papildomus paaiskinimus nekeisdami pasitilymo
esmes.

6.5 Jeigu pateiktame pasiiilyme Komisija randa pasitilyme nurodytos kainos apskaic¢iavimo
klaidy, ji privalo el. pastu paprasyti tiekéjy per jos nurodyta terming iStaisyti pasitilyme pastebétas
aritmetines klaidas, nekeiciant pasiiilytos kainos. Taisydamas pasitilyme nurodytas aritmetines
klaidas, tiekéjas neturi teisés atsisakyti kainos sudedamyjy daliy arba papildyti kaing naujomis
dalimis.

6.6 Kai pateiktame pasiilyme nurodoma nejprastai maza kaina, Komisija turi teis¢, O
ketindama atmesti pasitilyma — privalo tiekéjo el. pastu paprasyti per Komisijos nurodyta terming
pateikti nejprastai mazos pasiiilymo kainos pagrindima, jskaitant ir detaly kainy sudétiniy daliy
pagrindima.

6.7 Pasitlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais be PVM.

6.8 Pirkéjo neatmesti pasitilymai vertinami pagal maZziausios kainos kriterijy.

7. PASIOLYMU ATMETIMO PRIEZASTYS

7.1 Komisija atmeta pasiiilyma, jeigu:

7.1.1. tiekejas pateike daugiau nei vieng pasitilyma (atmetami visi tiekéjo pasitilymai);

7.1.2. tiekéjas neatitiko minimaliy kvalifikacijos reikalavimuy;

7.1.3. tiekéjas pasiilyme pateiké netikslius ar neiSsamius duomenis apie savo
kvalifikacijg ir, Pirkéjui praSant, nepatikslino jy;

7.1.4. pasialymas arba galutinis pasiiilymas neatitiko konkurso sglygose nustatyty
reikalavimy (tiekéjo pasitilyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka reikalavimy, nurodyty
techninéje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkéjo praSymu, nekeisdamas pasitilymo esmés,
nepaaiskino savo pasitilymo;

7.1.5. tiekejas per Pirkéjo nurodyta terming neiStaise aritmetiniy klaidy ir (ar)
nepaaiskino pasiiilymo;

7.1.6. buvo pasiiilyta nejprastai maza kaina ir tieckéjas Pirkéjo praSymu nepateiké kainos
sudétiniy daliy pagrindimo arba kitaip nepagrindé nejprastai mazos kainos;

7.1.7. tiekejas pateiké melagingg informacija, kurig Pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis
teisétomis priemonémis;

7.1.8. tiekéjo, kurio pasitilymas neatmestas dél kity priezaséiy, buvo pasitlyta per
didelé, perkanciajai organizacijai nepriimtina pasitilymo kaina.
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7.2 Apiec pasiuilymo atmetimg tiekéjas informuojamas per vieng darbo dieng nuo S$io
sprendimo priémimo dienos.

8. DERYBOS

8.1. Jei Pirkéjo netenkina pateikti pasitlymai, Komisijos sprendimu visi Siose konkurso
salygose nustatytus minimalius reikalavimus atitinkantys tiekéjai gali biiti kvie¢iami deryboms.

8.2. Jei nusprendziama vykdyti derybas, jos yra vykdomos su visais tiek¢jais, kuriy
pasiiilymai nebuvo atmesti. Deryby metu tiekéjams pateikiama ta pati informacija. Deryby rezultatai
iforminami protokolu, kurie rengiami atskiri kiekvienam tieké&jui.

8.3. Derybos gali buti vykdomos dél visy perkamy prekiy charakteristiky, jskaitant kaing,
kokybe, komercines salygas ir socialinius, aplinkosaugos ir inovacinius aspektus. Nesiderama dél
minimaliy reikalavimy, taikomy pirkimo objektui, tiekéjy kvalifikacijai, tiekéjy pasitilymams, Siy
pasitilymy vertinimo kriterijy ir esminiy pirkimo sutarties salygy.

8.4. Komisija, jvertinusi tiekéjy kvalifikacija ir pasiilymus, visiems tiekéjams, kuriy
pasiiilymai nebuvo atmesti, el. pastu nurodys laika, kada reikia atvykti j derybas arba bus vykdomas
konferencinis pokalbis.

8.5. Deryby procediiry metu Komisija tretiesiems asmenims neatskleidzia jokios i§ teikéjo
gautos informacijos be jo sutikimo. Derybos vykdomos su kiekvienu tiekéju atskirai, derybos
protokoluojamos. Deryby protokola pasiraSo Komisijos pirmininkas ir tiekéjo, su kuriuo derétasi,
igaliotas atstovas, jei derybos vykdomos vietoje. Jei tieke¢jas ar jo jgaliotas atstovas neatvyko i
derybas arba nesusisieké telekonferencijos metu, Komisija suraSo protokola, kuriame nurodo apie
tiekéjo neatvykima / nedalyvavimg konferenciniame pokalbyje, ir ji pasiraso visi komisijos nariai.

8.6. Deryby galutiniai pasitlymai yra Saliy pasirasyti deryby protokolai / el. pastu suderinti
protokolai bei pirminiai pasiiilymai, kiek jie nebuvo pakeisti deryby metu. Galutiniai pasiiilymai
vertinami Siose pirkimo salygose nustatyta tvarka.

8.7. Baigus derybas ir jvertinus galutinius pasitilymus patvirtinama galutiné pasiiilymy eilé.
Jei tickéjas neatvyko j derybas / nedalyvavo konferenciniame pokalbyje, sudarant galuting konkurso
pasitilymy eile, vertinamas pirminis neatvykusio / nedalyvavusio tiekéjo pasitilymas.

9. SPRENDIMAS DEL LAIMETOJO NUSTATYMO

9.1 I8nagrinéjusi, jvertinusi ir palyginusi pateiktus pasitilymus, Komisija nustato pasitlymy
eilg. Pasitilymai Sioje eil¢je suraSomi kainos did¢jimo tvarka. Jeigu keliy pateikty pasiilymy yra
vienodos kainos, nustatant pasitilymy eil¢ pirmesnis j $ig eile jraSomas tiekéjas, kuris pasitilymo
prieduose pateikia ilgesn] sutar¢iy sarasa pagal 3.1.2.1 punkto reikalavimus.

9.2 Tais atvejais, kai pasitlyma pateiké tik vienas tiekéjas, pasitilymy eilé nenustatoma ir jo
pasitilymas laikomas laiméjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal $iy konkurso salygy nuostatas.

9.3 Maziausig kaing pasiiilgs tiekéjas yra skelbiamas laiméjusiu konkursg ir jis kvieciamas
sudaryti sutartj, nurodant laikg iki kada reikia sudaryti sutart;.

9.4 Jeigu tiekéjas, kurio pasitlymas pripazintas laiméjusiu, el. paStu atsisako sudaryti
pirkimo sutartj arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, nepateikia konkurso
salygose nustatyto pirkimo sutarties jvykdymo uZztikrinimo arba atsisako pirkimo sutart] sudaryti
pirkimo dokumentuose nustatytomis saglygomis, laikoma, kad jis atsisaké sudaryti pirkimo sutartj.
Tuo atveju Komisija sitlo sudaryti pirkimo sutartj tiekéjui, kurio pasitilymas pagal sudarytg
pasitilymy eil¢ yra pirmas po tiekéjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartj.

10. PIRKIMO SUTARTIES SALYGOS

10.1. Pirkimo sutartis pasiraSoma su laimé&jusj pasiiilyma pateikusiu tiekéju Siose konkurso
salygose nustatytomis salygomis, vadovaujantis Taisyklémis ir Civiliniu kodeksu;
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10.2. Sutartis sudaroma pagal laiméjusj pasiiilymg pateikusio tiekéjo sutarties formg jtraukiant
Sio skyriaus nuostatas ir nepazeidziant kity konkurso salygose numatyty punkty. Jei laiméjusj
pasiiilymg pateikia uzsienio juridinis asmuo, sutartis pasiraSoma angly arba rusy kalba, jei laiméjusj
pasitlymg pateikia Lietuvos juridinis asmuo, sutartis pasiraSoma lietuviy kalba.

10.3. Sudarant pirkimo sutartj, negali biiti kei¢iama laiméjusio tiekéjo galutinio pasitilymo
kaina ir esminés salygos, taip pat pirkéjo pirkimo pradzioje nustatytos esminés pirkimo salygos,
18skyrus Siy salygy 8 punkte nustatyti atvejai (jei taikoma);

10.4. Vykdant pirkimo sutartj, esminés pirkimo sutarties saglygos kei¢iamos nebus, jeigu:

10.4.1. jos pakei¢iamos numatant naujas sglygas, kurios, jeigu buty nustatytos pirkimo
dokumentuose, biity suteikusios galimybe dalyvauti pirkimo procedurose kitiems, nei
dalyvavo, tiekéjams;

10.4.2. jos pakei¢iamos numatant naujas salygas, dél kuriy, jeigu jos biity nustatytos
pirkimo dokumentuose, laiméjusiu pasitalymu galéty buti pripazintas kito, nei pasirinktas,
tiekéjo pasitlymas;

10.4.3. pirkimo objektas yra pakei¢iamas taip, kad j kei¢iamg pirkimo sutartj jtraukiamos
naujos (papildomos) prekés, paslaugos ar darbai;

10.4.4. ekonomin¢ sutarties pusiausvyra pasikei¢ia asmens, su kuriuo sudaryta sutartis,
naudai taip, kaip nebuvo nustatyta pirminés sutarties salygose.

10.4.5. Pirkimo sutartis jos galiojimo laikotarpiu taip pat gali biiti keiciama, kai
pakeitimu i§ esmés nepakeic¢iamas pirkimo sutarties pobtidis ir bendra atskiry pakeitimy pagal
Si punktg verté nevirSija 10 procenty pradinés pirkimo sutarties vertés prekiy ar paslaugy
pirkimo atveju ir 15 procenty — darby pirkimo atveju.

10.5. Jranga turi buti pristatyta ir sumontuotg per 12 mén. nuo jrangos pirkimo sutarties
pasiraSymo dienos. Abiejy Saliy rastisku sutarimu Sis terminas gali buti pratestas ne ilgesniam nei 6
mén. laikotarpiui.

10.6. Jrangos kaina apima konkuro salygose ir techninéje specifikacijoje apibrézta jrangos
kieki, montavimo darbus, darbuotojy apmokyma. | kaing turi biti jskaityti visi mokesc¢iai ir visos
tiekejo iSlaidos tokios kaip: transportavimas, montavimas, darbuotojy apmokymas ir pan.

10.7. Mokéjimo salygos ir terminai tikslinami konkurso (deryby) metu su kiekvienu
pasiiilymus pateikusiu tiekéju, taciau Pirkéjo atzvilgiu negali biiti nustatomos blogesnés salygos nei
Sios:

10.7.1. I8 anksto (nepristacius ir nesumontavus jrangos) gali biiti apmokama ne daugiau
nei 80 proc. sutarties vertés pagal iSankstines saskaitas;

10.7.2. Jei sutarties sglygose numatomi tarpiniai mokéjimai, pilnai nesumontavus ir
neisbandZius visos linijos veikimo, Pirkimo sutarties jvykdymas turi buiti uZtikrinamas
1Sankstinio mokéjimo grazinimo garantija.

10.7.3. Jei taikomas isankstinio mokéjimo grazinimo garantijos reikalavimas, tiekéjas
kartu su iSankstine saskaita privalo sutarties jvykdymo uZztikrinimui pateikti Lietuvos
Respublikoje ar uZsienyje registruoto banko garantijg ar draudimo bendrovés laidavimo rasta.
Uztikrinimo verté turi biiti ne mazesné nei 35 % tarpiniy mokéjimy vertés. Naudos gavéjas —
Pirkéjas. Galiojimo terminas - iki galutinio jrangos pridavimo. Tokiu atveju sutartis jsigalioja
tiekéjui pateikus reikalaujama sutarties jvykdymo uZtikrinima.

10.7.4. ISankstinio mokéjimo grazinimo garantija bus pasinaudota Siais atvejais:
veélavimas sumontuoti ir paleisti jrangg, netinkamas jrangos funkcionavimas, blogesni nei
numatyti gaminamos produkcijos parametrai.

10.7.5. Saskaitos apmokamos per 50 dieny skai¢iuojant nuo sekancios darbo dienos po
saskaitos gavimo.

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1. Tiekéjams pasitlymy rengimo ir dalyvavimo konkurse islaidos neatlyginamos.
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11.2. Pirkéjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teise nutraukti pirkimo
procediiras, jeigu atsirado aplinkybiy, kuriy nebuvo galima numatyti. Priémes sprendima nutraukti
pirkimo procediiras, pirkéjas ne véliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priémimo apie §j
sprendimg praneSa visiems pasitilymus pateikusiems tiekéjams, o jeigu pirkimo procediiros
nutraukiamos iki galutinio pasiiilymo pateikimo termino, visiems pirkimo sglygas ir (arba) pirkimy
dokumentus jsigijusiems tiekéjams. Jeigu pirkimo salygos ir (arba) pirkimo dokumentai skelbiami
vieSai (pavyzdziui, interneto svetainéje), ten pat skelbiamas praneSimas apie pirkimo procediiry
nutraukima.

11.3. Informacija, pateikta pasitalymuose, iSskyrus pasialymy vertinimo metu skelbiamg
informacija, tiekéjams ir tretiesiems asmenims, iSskyrus asmenis, administruojancius ir
audituojancius ES struktiiriniy fondy paramos naudojima, neskelbiami.

11.4. Pirkéjas, ne véliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja el.
pastu visus pasiiilymus pateikusius tiekéjus apie pirkimo sutarties sudaryma, nurodydamas tiekéja su
kuriuo sudaryta pirkimo sutartis.

12. PRIEDAI

12.1. Techniné specifikacija;
12.2. Pasitlymo forma.
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Pirkimo salygu
1 priedas
TEKSTILINIU IR KITU RI_J§IU PET ATLIEKU PERDIRBIMO | PET GRANULES
GAMYBOS LINIJOS, LEIDZIANCIOS GAMINTI KRISTALINI ANTRINI PET

GRANULIATA,
KURIO SAVYBES PRITAIKYTOS MAISTO PRAMONEI,

TECHNINE SPECIFIKACIJA

Bendros salygos:

1.

Gamybos linija susideda is:

1.1. Ekstruderio;

1.2. Klampumo didinimo reaktoriaus;

1.3.  Vamzdyny sistemos, skirtos polimero lydinio transportavimui;
1.4. Lazerinés filtracijos sistemos, skirtos polimero lydinio filtravimui;
1.5. Povandeninio granuliavimo jrenginio;

1.6. PET granuliato kristalizacijos sistemos;

1.7. Valymo nuo acetaldehido ir kity cheminiy priemaiSy sistemos;
1.8. Percinanciy viskozimetry;

1.9. Busteriniy pompy;

1.10. Robotizuoto paruostos produkcijos svérimo, ir pakavimo komplekso;

1.11. Pagalbiniy sistemy ir jrenginiy.

Visi jrenginiai turi veikti kaip vieninga gamybos linija;

Jos pagrindine funkcija — PET granuliato su nustatytomis (uzduotomis) savybémis, tinkamo
maisto pramonei, gamyba.

Gamybos linija turi biiti nauja, nenaudota, pagaminimo metai- ne anks¢iau 2017 mety;

Turi biti suteiktos gamybos linijos parengimo naudoti (jdiegimo) paslaugos;

Turi buti suteiktos apmokymo naudotis gamybos linija paslaugos — Pirkéjo atrinkti/paskirti
darbuotojai (bent po 1 darbuotoja kiekvienai gamybos linijos daliai, bet ne maziau nei 8
darbuotojy) turi biiti apmokyti dirbti su naujais jrengimais, apmokymy trukmé bent po 8
akademines val. kiekvienai gamybos linijos daliai — ne maziau kaip 50 ak. val.;

Gamybos linijai turi buti suteikta 1 mety garantija. Pra¢jus 1 mety garantiniam laikotarpiui
Tiekéjas jsipareigoja pasiraSyti ilgalaike sutart] (ilgalaikés sutarties trukmé — 5 metai) dél

1sigyty jrengimy priezitiros ir remonto paslaugy teikimo;
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8.  Prekes turi biiti pristatytos ir sumontuotos per 12 mén. nuo prekiy pirkimo sutarties pasiraSymo
dienos;

9.  Prekiy pristatymo ir montavimo darby atlikimo vieta — teritorijoje, esancioje adresu Popierinés
g. 3, Jasitinai, Lietuva.

10. Techningje specifikacijoje esancios nuorodos i konkreCius modelius, Saltinius, procesus,
patentus, konkrecig kilm¢ ar gamybg yra informacinio pobiidzio ir tiekéjas néra jpareigotas
sitilyti ir /ar naudoti tokios produkcijos, medziagy, jrenginiy ir pan. bei gali juos pakeisti
lygiaverciais.

11. Gamybos linijoje visos medziagos bei montuojami jrenginiai privalo buti nauji.

Lentelé Nr. 1. Techniniai ir funkciniai reikalavimai perkamai gamybos linijai:

Eil. Irenginio pavadinimas ir funkcijos Funkcija/ parametrai

Nr.

1. Gamybos linija - Jrenginys gamina produkta be jokiy
cheminiy reagenty arba modifikatoriy
naudojimo.

- Jrenginys leidzia pasalinti i§ PET visus
kenksmingus priemaiSus iki maistinio
PET lygio.

- Irenginys leidzia didinti PET klampuma
iki 0,3 dl/gr su ne didesne nei 10 proc.
paklaida gamybos nasumui esant ne
maZesniam kaip 1200 kg/ val.

- Jrenginys gamina produkta su nustatytu

(uzduotu) kristalizacijos laipsniu
nenaudojant kristalizatoriy.
2. Filtravimo sistema Turi i$valyti PET Zaliava nuo priemaisy taip,

kad i§ PET granuliy pagaminti gaminiai,
atitikty reikalavimus, taikomus tokiems
gaminiams maisto pramonéje.

3. Granuliavimo sistema Turi uztikrinti nenutriikstamg PET granuliy
kristalizavimo procesa tiesioginés
ekstruzijos rezime ir  nenaudojant
papildomos energijos kristalizavimo

procesul.

4. Produkcijos svérimas ir pakavimas Turi buti jdiegta robotizuota paruostos
produkcijos svérimo ir pakavimo sistema.

5. Maitinimo jtampa Ne maziau 400 V, 50 Hz

6. Gamybos naSumas - Ne maziau kaip 1200 kg/ val.

7. Naudojamos zaliavos: Ne maziau nei:
- Butelinio PET granulés;

- Visy riisiy PET ploksciy atliekos;
- PET plévelés atliekos;
- PET liejiniy atliekos;
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- PET audiniy atliekos:
= PET ligjiniai;
= PET pluostas;

- Kt. PET alieky rasys.

8. Gaunama produkcija Jrenginiai turi uztikrinti PET granuliato su
nustatytomis  (uzduotomis)  savybémis,
tinkamo maisto pramonei, gamyba.

9. Gaminamo PET granuliato molekuliné masé | ne maziau nei 98% pirminio PET granuliato

molekulinés masés;

10. Galutinio produkto i$§valymas nuo

acetaldehidy

PET granuliy iSvalymas <1,0ppm, t.y.
leidziantis  paSalinti  i§ PET  visas
kenksmingas priemaiSas tiek, kad gaunamas
PET tapty tinkamas naudoti iki maistinéje
pramongéje.

11. Galutinio produkto klampumo padidéjimo

- esant 1200 kg/ val. naSumui ir j reaktoriy

lygis jkraunamos zaliavos klampumui 0.55 —
padidéjimo lygis ne mazesnis nei 0.85;
12. | LV. klampumo padidéjimas tiesioginés - esant 1200 kg/ val. nasumui — ne

ekstruzijos rezime

mazesnis nei 0,30+ 10 %.

13. Antriniy PET granuliy kristalizavimo laipsnis

10-30 proc.

Numatoma, kad naudojant lenteléje Nr. 3 apibrézty parametry zaliavas bei minimalius
gamybos linijos pajégumus (min nasumas - 1200 kg/ val.), turi buti pasiekti sekantys pagaminamos

produkcijos parametrai:

Lentelé Nr. 2. Reikalavimai produkcijai, pagamintai su perkama gamybos linija

Produkcijos charakteristikos Vienetai Antrinis PET granuliatas pagamintas i
pluosto atlieky su nauja jranga nauja
technologija
Vidinis klampumas 1.V. dl/gr Ne prasciau nei 0,85
I.V. nuokrypis dl/gr Ne prasciau nei £0,03
Acetaldehido kiekis ppm <1,0
Lydimosi temperatiira (o Ne prasciau nei 269+274
Vidinio klampumo padidéjimo verté dl/gr Ne prasciau nei 0,3, leistina paklaida ne
prasciau nei +0,03
Minimalus gamybos nasumas kg/val. Ne mazesné nei 1200
El. energijos sagnaudos 1 kg produkcijos | KW Ne daugiau arba lygu 1,1

Gaunamos produkcijos kokybé nustatoma, matuojant juos po sékmingo jsigytos gamybos
linijos paleidimo pagal gamybos linijos teikéjo pateiktg eksploatacijos instrukcijg. Gaunamos
produkcijos kokybés rodikliai laikomi pasiektais, kuomet 90 % tirty gaunamos produkcijos méginiy
atitinka pirkimo dokumentacijoje numatytus kokybés reikalavimus.

Lentelé Nr. 3. Zaliavy specifikacija

Riba

Vienetai ReikSmeé Paklaida
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Vidinis klampumas

Min.

INe prasciau nei N

0,61
Dydis (90% mase¢s)
Daleliy dydis Maks. mm Diametras <12
Storis Maks. frakcijos <3
mm
INe prasCiau
Tirinis tankis kg/m3 nei 250 —
400
Medziagos tankis apie kg/m3 Ne prasCiau nel
1.350
Dulkeés (< 500 pm) Maks. Daleliy/ mln. <500
Drégmes kiekis Maks. % maséje <3
Poliolefinai Bendras :
(PP / HDPE / PE) maks. Daleliy/ min. 130
PVC/ etiketé Bendras |1y leliy/ min. [<25
maks.
Popierius, pluostas, mediena Bendras Daleliy/ mln. <20
maks.
Elastomerai Bendras Daleliy/ min. <1
maks.
Neorganika Bendras Daleliy/ mln. <10
maks.
Aliuminis/ metalai Bendras Daleliy/ mln. <5
maks.
Klijai Bendras iy leliy/ min. <5
maks.
. . Bendras .
Praplovimo regentai Daleliy/ mln. <5

maks.
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Pirkimo salygu
2 priedas

PASIULYMAS
DEL TEKSTILINIU IR KITU RUSIU PET ATLIEKU PERDIRBIMO ] PET GRANULES
GAMYBOS LINIJOS, LEIDZIANCIOS GAMINTI KRISTALIN] ANTRIN] PET GRANULIATA,
KURIO SAVYBES PRITAIKYTOS MAISTO PRAMONEI,

(Data)

(Vieta)

Tiekéjo pavadinimas, jmonés kodas, PVM
kodas

Tiekéjo adresas

UZ pasitilyma atsakingo asmens vardas,
pavardé

Telefono numeris

Fakso numeris

El. pasto adresas

Siuo pasitilymu pazymime, kad sutinkame su visomis Konkurso salygomis.

Taip pat patvirtiname, kad visa miisy pasitilyme pateikta informacija yra teisinga ir, kad mes
nenuslépéme jokios informacijos, kuria buvo prasoma pateikti Konkurso salygose. Taip pat
patvirtiname, kad nedalyvavome rengiant Konkurso salygas, o taip pat nesame susij¢ su jokia Kita
Siame konkurse dalyvaujancia jmone ar kita suinteresuota Salimi.

Suprantame, kad iSaiSkéjus auk$¢iau nurodytoms aplinkybéms btisime pasalinti i§ Sio
Konkurso ir miisy pateiktas pasitilymas bus atmestas.

Mes sitilome §ig gamybos linija (j jos kaing jskai¢iuota: linijos jdiegimas ir min 50 ak. val.
apmokymas su naujais jrenginiais):

Eil. | Irangos pavadinimas Kiekis Mato vnt. | Vieneto Bendra
Nr. kaina EUR | kaina EUR
be PVM (be PVM)
1 2 3 4 5 6
1.
2.
3.
4,
Bendra suma be PVM:
PVM:
Bendra suma su PVM:

Bendra pasitilymo kaina su PVM — EUR. (suma zodziais)

] Sig sumg jeina visos iSlaidos (gamybinés linijos jdiegimas, ne maziau nei 50 ak. val.
apmokymy trukmé su naujais jrenginiais) ir visi mokesciai iki jrangos pristatymo Pirkimo salygy
2.4. punkte nurodytu adresu, taip pat ir PVM, kuris sudaro EUR. Tais atvejais, kai
pagal galiojanCius teisés aktus tiekéjui nereikia mokéti PVM, jis lentelés paskutinés ir
prieSpaskutinés eilutés nepildo ir nurodo priezastis, dél kuriy PVM nemoka.
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Mes sitlome $ig gamybos linijg:

Eil.
Nr.

Irenginys ir reikalaujami
parametrai

Reikalaujama parametro
reikSmeé

Siiiloma parametro
reikSmé

Taip pat patvirtiname, kad visa misy pasitlyme pateikta informacija yra teisinga ir kad mes
nenuslépéme jokios informacijos, kurig buvo prasoma pateikti pirkimo dokumentuose.

** Siame pasiilyme yra pateikta ir konfidenciali informacija:

Eil.
Nr.

Pateikto dokumento pavadinimas

**Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekéjas negali nurodyti, kad
konfidencialus yra pasitilymo jkainis arba, kad visas pasitilymas yra konfidencialus.

Kartu su pasiiilymu pateikiami Sie dokumentai:

Eil.
Nr.

Pateikty dokumenty pavadinimas

Dokumento puslapiy
skaiCius

Pasitlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.

(Tiekéjo arba jo jgalioto asmens vardas, pavardé, parasas)
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TERMS AND CONDITIONS OF CALL FOR TENDER

PURCHASE OF THE PRODUCTION LINE FOR PROCESSING OF TEXTILE AND
OTHER PET WASTE INTO PET GRANULES ALLOWING

PRODUCING CRYSTALLINE PET REGRANULATE WITH PROPERTIES OPTIMISED

FOR FOOD INDUSTRY
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1. GENERAL PROVISIONS

1.1 JSC Polivektris (hereinafter referred to as the purchaser), implementing the project
“Implementation of technologies that are important for industrial innovation in the production
activities of JSC Polivektris“ (No. 03.3.1-LVPA-K-841-01-0003), co-funded by the European Union
Structural Funds and the Republic of Lithuania, intends to purchase the following: production line
for processing of textile and other PET waste into PET granules allowing producing crystalline PET
regranulate with properties optimised for food industry.

1.2 The use of the basic concepts is defined by the Rules for project financing and
administration approved by Order No 1K-316 of 8 October 2014 of the Minister of Finance of
the Republic of Lithuania (hereinafter referred to as the Rules).

1.3 The purchase is carried out following the Rules, Civil Code of the Republic of Lithuania
(hereinafter referred to as the Civil Code), other legal acts as well as call for tender terms and
conditions.

1.4 The contract notice is published at European Union structural assistance website
www.esinvesticijos.lt, 2018-06-06.

1.5 The purchase is carried out by tender in accordance with the principles of equality, non-
discrimination, mutual recognition, proportionality, and transparency.

1.6 In case of failure of of call for tender due to the fact that there were no supplier’s tender
satisfying the purchaser’s requirements, the purchaser shall reserve the right to carry out re-purchase
following the procedures prescribed by Paragraph 461 of the Rules®.

1.7 The terms and conditions of the competition are drawn up in Lithuanian and in English.
In case of discrepancies, the supplier must follow the terms of the tender, prepared in the Lithuanian
language.

1.8 A person authorised to maintain direct contact with suppliers and received from them
purchase-related notices shall be the following: Assistant Chief Engineer for R&D activities
eko@polivektris.It, +37061516981.

2. PROCUREMENT OBJECT

2.1. The object under purchase is the production line for processing of textile and other PET
waste into PET granules allowing producing crystalline PET regranulate with properties optimised
for food industry, whose properties have been determined in the technical specification.

2.2. This purchase is not divided into parts, so the tender should refer to the entire quantity of
goods.

2.3. The equipment shall be delivered and installed within 12 months from the day of the
signature of purchase contract. On the agreement of both sides confirmed in written this term can be
extended for no longer than 6 months.

2.4. Place for delivery of equipment and installation works shall be within the territory
located at Popierinés Str. 3, Jasitinai, Lietuva (Lithuania).

3. REQUIREMENTS FOR THE SUPPLIERS’ QUALIFICATION®

4 In case of failure of tender resulting re-purchase, the essential terms and conditions of the contract shall not be changed:
requirements for the suppliers’ qualification, minimum technical and/or functional requirements of purchased goods,
services, or works and/or description of the desired result as well as criteria for assessment of suppliers’ tenders.

> Non-contracting authority, taking into account the value of the object under purchase, and its complexity, shall
determine the minimum qualification requirements for suppliers. These requirements shall be justified, proportional to
the object under purchase, specific, clear, accurate, and globally understandable. Qualifications requirements cannot
artificially restrict competition. When preparing the qualification requirements for suppliers, we recommend taking into


http://www.esinvesticijos.lt/
mailto:eko@polivektris.lt
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3.1 Supplier involved in the tender shall meet the following minimum qualification
requirements:

3.1.1. General requirements for the suppliers’ qualification

No Qualification requirements Value of Documents supporting the qualification
gualification requirements
requirements
3.1.1.1| The supplier is not bankrupt, is | Tender of the | Document issued by the State Enterprise Centre of
not being wound up, has not | supplier that does | Registers or a relevant foreign authority confirming
entered into a  settlement | not comply with | that the supplier is not bankrupt, is not being wound
agreement with creditors, | this requirement | up, it is not subject to restructuring, bankruptcy, or
suspended or limited its activities | shall be rejected. insolvency proceedings in a extrajudicial manner, it
or its situation is not the same or is not subject to forced liquidation or settlement
similar in accordance with laws of with creditors; or, extract from court decision
the state where it is registered. issued no earlier than 60 days before the
The supplier is not subject to submission deadline. If the document is issued
restructuring,  bankruptcy, or earlier but its validity period is longer than the
insolvency proceedings in a tender provision deadline, such document shall be
extrajudicial manner, it is not acceptable. Duly certified copies of documents*, or
subject to forced liquidation or supplier’s written confirmation of free form that it
settlement with creditors or its meets the qualification requirements provided for in
situation is not the same or similar this paragraph shall be submitted.
in accordance with laws of the
state where it is registered.
3.1.1.2| Supplier’s activities are registered | Tender of the | Copy of the extended extract from the Register of
in accordance with the procedures | supplier that does | Legal Entities of the Republic of Lithuania issued
prescribed by laws. not comply with | by the State Enterprise Centre of Registers or other
this  requirement | documents confirming the registration of the
shall be rejected. | supplier’s activities following the procedures
prescribed by laws, or a document issued by a
relevant  foreign authority  (certificates of
professional or activity managers, state authorised
institutions, as established in the country where the
supplier is registered), or declaration on oath
evidencing that supplier’s activities have been
registered following the procedures prescribed by
law.
3.1.2. Requirements for economic and financial standing, technical and professional
capacity
. Qualification requirements Value of Documents supporting the qualification
No qualification requirements
requirements

account the Methodological recommendations for the assessment of suppliers’ qualification approved by Order No 1S-
100 of 20 October 2003 of the Director of the Public Procurement Office.
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. Qualification requirements Value of Documents supporting the qualification
No qualification requirements
requirements

3.1.2.1 | Supplier over the last 3 years or | Tender of the | 1. List of contract(s) already fulfilled/being
since the date of its registration | supplier that does | fulfilled signed by the head or his representative
(if the supplier has operated for | not comply with | of the supplier, specifying:

less than 3 years) fulfilled or is | this requirement | 1.1. Customer.

currently fulfilling at least 1 | shall be rejected. 1.2. Value of contract/part of the contract being

(one) contract of similar nature, fulfilled.

whose value/value of part of the 1.3. Dates of conclusion and fulfilment.

fulfilled contract is least 0.7 of 1.4. Contact person.

the value of tender. 2. Certificates by the customer(s) on the
successfully fulfilled contracts/contract under
fulfilment.

*Notes.

1) If the supplier cannot provide the documents specified because in the relevant country such
documents are not issued or the documents issued in the country do not cover all the issues raised, the
declaration on oath or an official declaration shall be submitted.

2) Copies of the documents are approved by signature of the supplier or his authorised person with
the wording “True copy* and job title, name (first letter), surname, date, and stamp, if any.

3.2. If a joint tender is submitted by a group of economic entities, the qualification
requirements set out in Paragraphs 3.1.1 herein must be met and the specified documents must be
provided by each individual member of the group of economic entities separately, while
qualification requirements established in Paragraph 3.2.1 must be met and the specified documents
must be provided by at least one member of the group of economic entities or by all members of he
group of economic entities altogether.

3.3. The supplier’s tender shall be rejected, provided that it submitted false information, the
fact of which the purchaser can prove by any legal means.

3.4. A group of economic entities participating in the procurement procedure shall submit a
joint activity agreement or duly certified its copy. The joint activity agreement must determine the
obligation of each party to such agreement when implementing the expected procurement contract
concluded with the purchaser, value of these obligations expressed in the total contract value. The
joint activity agreement shall provide for joint liability of all contracting parties for the failure to
fulfil obligations to the purchaser. Also, the joint activity agreement shall provide for the person who
represents the group of economic entities (to whom the purchaser should communicate on issues
arising during the tender evaluation and provide tender evaluation-related information, which partner
is authorised to submit a tender, sign it, conclude the contract).

3.5. In its tender, the supplier shall indicate sub-contractors and part (in per cent) of the
contract, for the fulfilment of which it intends to engage them. Sub-contractors engaged for 10% or a
greater part of the contract shall comply with the qualification requirements specified in Paragraph
3.1.1 herein and shall submit confirming documents.

4. PREPARATION, SUBMISSION AND ALTERATION OF TENDERS

4.1. By submitting the tender, the supplier agrees with the terms and conditions herein and
confirms that the information submitted in the tender by it is correct and includes everything
necessary for the proper fulfilment of the contract.

4.2. The tender shall be submitted signed by the supplier or its authorised person, scanned
and by email.

4.3. Tender and any other correspondence shall be submitted by email in Lithuanian or
English (documents in English shall only be accepted from an entity that is not registered in
Lithuania).
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4.4. The supplier shall submit the tender in accordance with the form provided in Annex No
2 to the Call for tender Terms and Conditions. Tender shall be signed and scanned, and submitted by
e-mail renata@polivektris.It. The first sheet (accompanying document) shall contain purchaser’s
title, address, purchase title, supplier’s title and address, total number of pages of the tender
and its annexes without accompanying document. If it is not possible to send all documents in 1
e-mail due to large volume, individual e-mails in subject line shall be numbered as follows: 1 from
X, 2 from x etc., where x — total number of e-mails sent.

4.5. The tender shall consist of the whole of documents sent by supplier by e-mail:

45.1. Completed tender form drafted in accordance with Annex No 2 hereto.

4.5.2. Documents supporting the minimum qualification requirements specified herein.

4.5.3. Joint activity agreement or duly authorised copy thereof, in cases where a tender is
submitted by a group of economic entities.

45.4. Technical documentation of tendered equipment enabling to make sure that the
tendered equipment complies with requirements established in the technical specification herein.

4.5.5. Other information and/or documents requested in the conditions of the tender.

4.6. The supplier may submit only one tender — individually or as a member of the group of
economic entities. If supplier submits several tenders or as a member of group of economic entities
participates in submission of several tenders, all these tenders will be rejected.

4.7. The supplier submitting a tender must offer the entire quantity of goods.

4.8. The tender must be submitted until 2018 — 06 — 27, 10:00 AM® (Lithuanian time) by
sending it by e-mail renata@polivektris.It. Upon a supplier’s request, the Purchase shall immediately
submit an electronic confirmation that the supplier’s tender has been received and shall specify day,
time (in hours and minutes) of receipt.

4.9. The purchaser shall not be responsible for email delays or other unforeseen
circumstances for which tenders have not been received or have been received late. Late tenders
shall not be reviewed and shall be returned to the supplier.

4.10. The price of equipment indicated in the tender and presented in euros (EUR) shall be
expressed and calculated as defined in Annex No 2 herein. When calculating the price, the quantity
of pieces of equipment, scope of installation works, number of trained employees, which are
specified in Annex No 1 herein, price components, requirements of technical specification etc., shall
be taken into account. The price of equipment shall include all taxes and all supplier’s expenses,
such as transportation, installation, training of 8 employees etc.

4.11. The tender shall be valid for at least 90 days after the deadline for submission has
passed. If the tender does not specify its period of validity, it shall be deemed to be valid to the
extent provided in the tender documents.

4.12. Prior to the expiration of tender validity time, the purchaser has the right to ask the
suppliers to extend their validity until the specified time. The supplier may reject such request.

4.13. Prior to the deadline for submission, the purchaser shall be entitled to extend it. The
purchaser shall notify of the new deadline for the submission by e-mail all suppliers that have sent
requests or have expressed an interest and left the contact information and shall publish it at
European Union structural assistance website www.esinvesticijos.lt.

4.14. After the deadline for submission specified in the notice and in the absence of any
tender, re-purchase shall be carried out.

4.15. The supplier, until the final deadline for submission of tenders, shall be entitled to
amend or cancel its tender. Such amendment or notice of the cancellation of tender shall be
recognised as valid if the purchaser receives it by email before the deadline for submission.

¢ Deadline for submission of tenders shall not be less than 7 days from the notification of purchase at European Union
structural assistance site www.esinvesticijos.It


http://www.esinvesticijos.lt/
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5. CLARIFICATION AND SPECIFICATION OF THE PROCUREMENT PROCEDURE
CONDITIONS

5.1. The purchaser shall respond to each supplier’s request sent by e-mail for the clarification
of the conditions for the purchase, provided it is received no later 3 working days before the deadline
for submission of tenders. The purchaser shall respond to timely supplier’s request for the
clarification of the conditions of purchase no later than 2 working days after its receipt and no later
than 2 working days before the deadline for submission of tenders. The purchaser, in response to the
supplier, altogether sends clarifications to all suppliers that have notified of an intent to take part in
call for tender, however does not specify which supplier submitted the request for the clarification of
the conditions of tenders.

5.2. Before the deadline for submission but no later than 2 working days before the deadline
for submission of tenders, the purchaser shall be entitled on its own initiative explain, clarify the
conditions of purchase.

5.3. The purchaser shall not arrange any meetings with the suppliers for the explanation of
tender documents.

5.4. Any information, explanation of the conditions of purchase, notices or other
correspondence between the purchaser and supplier shall be carried out by using e-mail address
specified in this paragraph. Persons authorised to maintain direct contact with suppliers on technical
issues: Jurij Antanavicius, +37061516981, eko@polivektris.It; Francisek Litvinskij, +37062054866,
eko@polivektris.lt; on general issues: Violeta Uckuroniené +37038035273, eko@polivektris.It,
Popierinés g. 3, LT-17250, Jasitinai, Sal¢ininkai District

6. EXAMINATION AND EVALUATION OF TENDERS

6.1. Tender examination, evaluation and comparison of tenders shall be performed by the
Committee in the absence of the suppliers or their authorised representatives.

6.2. The Committee shall examine:

6.2.1. Whether suppliers provided accurate and complete information about their
qualifications and whether the supplier’s qualifications meet the minimum qualification
requirements.

6.2.2.  Whether suppliers provided all data, documents, and information defined herein and
whether the tender meets the requirements herein.

6.2.3.  Whether unusually low prices were not offered.

6.3. The Committee shall decide on each supplier’s minimum qualification data compliance
with the requirements provided for herein. If the supplier provided inaccurate or incomplete
information about its qualifications, the Committee shall request the supplier to supplement or
explain these date within a reasonable period of time. The right to participate in further procurement
procedures shall be granted only to those suppliers, whose qualification data comply with the
requirements raised by the purchaser in the tender documents.

6.4. In case of any questions concerning the tender’s content ant with the emailed request of
the purchaser, the suppliers shall present additional explanations by email without changing the
essence of their tenders within a specified time.

6.5. In case the Committee notices any errors of calculation of the price specified in the
tender, it shall request the supplier within the time period specified by it to correct the arithmetical
errors noticed in the tender without changing the tendered price by email. When correcting the
arithmetical errors, the supplier shall not refuse the composite parts of the price or supplement the
price with new parts.

6.6. In case an abnormally low price is specified in the tender, the Committee shall be entitled
— and in case of intent to reject it, it shall be bound — to require the supplier to present by e-mail a


mailto:eko@polivektris.lt
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written justification of such abnormally low price, including the detailed justification of price
components, during the time period specified by the Committee.

6.7. The prices shall be evaluated in euros, VAT excluded

6.8. The tenders that were not rejected by the purchaser shall be evaluated based on the
lowest price criteria.

7. REASONS FOR REJECTION

7.1. The Committee shall reject the tender in the following cases:

7.1.1.  Supplier presented more than one tender (all tender thereof shall be rejected).

7.1.2.  Supplier did not meet the minimum qualification requirements.

7.1.3.  Supplier submitted inaccurate or incomplete data in the tender on its qualification and,
upon a request of the purchaser, did not specify them.

7.1.4. Tender or final tender did not comply with the requirements set in the conditions of
purchase (purchase object specified by the supplier in the tender does not meet the requirements of
technical specification etc.), or tenderer, upon a purchaser’s request, without changing the essence of
the tender, failed to explain its tender.

7.1.5.  Supplier within the period specified by the purchaser failed to correct arithmetic
errors and/or to explain the tender.

7.1.6. An abnormally low price was tendered, and the supplier, upon a request of the
Committee, did not provide a justification of the components of the price or otherwise failed to
justify an abnormally low price.

7.1.7.  Supplier presented false information that the purchaser can prove by any legal means.

7.1.8. The price of the supplier, the tender of which has not been rejected due to other
reasons, is not acceptable to the purchaser.

7.2. The supplier shall be notified of the rejection of tender within one working day from the
day of adoption of such decision.

8. NEGOTIATIONS

8.1. If the submited tenders are not satisfactory, the Committee can invite all the suppliers,
meeting the minimum requirements and conditions for call for tender, for negotiations.

8.2. During the negotiations, all the suppliers, meeting the minimum requirements and
conditions of call for tender, shall be presented with the identical information. The outcome of the
negotiations shall be recorded in separate protocols for each supplier.

8.3. Negotiations may be carried out regarding all characteristics of goods and services,
including price, quality, commercial terms and conditions and social, environmental and innovative
aspects. The minimum requirements, defined for the purchase object, suppliers’ qualifications,
suppliers’ tenders, evaluation criteria of tenders and essential terms and conditions of purchase
contract are none negotiable.

8.4. The Committee, having evaluated suppliers’ qualification, shall notify by e-mail all
suppliers, whose tenders have not been rejected, of the time, when the negotiations shall be carried
out, and mutually acceptable form of negotiations: meeting, telephone conference or any other
means of communication.

8.5. During the negotiations, the Committee shall not disclose to third parties any information
obtained from the supplier without its consent. Negotiations shall be conducted with each tenderer
individually; the procedures shall be recorded. The negotiation protocoles shall be signed by the
Chairman of Committee and, upon a supplier’s request, it shall be sent to it by e-mail. If the supplier
or its authorised representative failed to appear in negotiations, the Committee shall draw up and
confirm the protocole stating that the supplier did not appear in the negotiations.
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8.6. Final, negotiated tenders or primary teders (if not changed) shall be recorded (by
drawing a protocole), conciliated and confirmed by both parties. Final tenders shall be evaluated in
accordance with the terms and conditions of this call for tender.

8.7. Having completed the negotiations and evaluated the final tenders, the final ranking of
tenders shall be confirmed. If the supplier failed to attend the negations, his primary tender shall be
evaluated, while finally ranking the tenders.

9. DECISION ON SUCCESSFUL TENDERER

9.1. Having examined, evaluated and compared the tender submitted, the Committee shall
determine the ranking of tenders. The tenders shall be ranked according to the tender price increase
order. In cases where several submitted tenders have the same price, when determine the ranking of
tenders, the supplier who included a longer list of contract as per requirements of Paragraph 3.1.2.1
herein shall be given a higher position in the ranking.

9.2. In cases where only one supplier presented a tender, the ranking of tenders shall not be
determined and its tender shall be considered to be successful, provided that it has not been rejected
by the terms and conditions herein.

9.3. The lowest bidder shall be announced as a successful tenderer, and it shall be invited to
conclude the purchase contract, specifying the deadline until when the contract must be concluded.

9.4. If a supplier who has been successful by email refuses to sign the contract or does not
arrive before the time specified in the purchase contract, fails to present a contract performance
guarantee set out in the call for tender terms and conditions or refuses to enter into the purchase
contract under the terms and conditions provided for by the contract documents, it shall be
considered that it refused to conclude the purchase contract. In this case, the Committee shall
propose to enter into the purchase contract the supplier whose tender, by the final ranking of tenders,
is first after the supplier’s who refused to enter into the purchase contract.

10. TERMS AND CONDITIONS OF THE PROCUREMENT CONTRACT

10.1. The procurament contract shall be signed with the successful tenderer under the terms
and conditions set out herein, following the Rules and Civil Code.

10.2. The procurament contract shall be drawn on the basis of the contract provided by the
supplier, who has won a tender, incorporating the provisions of this section and without prejudice to
the other conditions of the tender. If the successful bid is submitted by a foreign legal person, the
contract is drwan in English or Russian, if the winning bid is submitted by a legal entity of
Lithuania, the contract is signed in the Lithuanian language.

10.3. When entering into the procurament contract, price and essential terms and conditions of
the final tender of successful tenderer, as well as essential purchase terms and conditions determined
by the purchaser at the beginning of purchase, except for cases provided for by Paragraph 8 herein
(if applicable), shall not be changed.

10.4. While executing the purchase contract, the essential terms of the purchase contract will
not be changed if:

10.4.1. they are replaced by the introduction of new conditions, which, if set out in the
procurement documents, would have enabled possibilities for other suppliers, than those involved, to
participate in procurement procedures;

10.4.2. they are replaced by the introduction of new conditions, which, if set out in the
procurement documents, would have enabled considering other tender, than the chosen one, a winner
of a purchase competition;

10.4.3. the purchase object is replaced in such a way that new (additional) goods, services or
works are included in the amended purchase contract;
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10.4.4. the economic equilibrium of the contract changes to the benefit of the person to whom
the contract has been concluded, as it was not specified in the terms of the original contract.

10.4.5. The purchase contract may also be amended during the period of its validity if the
amendment does not substantially alter the nature of the procurement contract and the total value of
individual amendments in this clause does not exceed 10% of the value of the original purchase
contract in case of purchase of goods or services and 15 per cent in the case of purchase of works.

10.5. The equipment shall be delivered and installed within 12 months from the day of the
signature of purchase contract. On the agreement of both sides confirmed in written this term can be
extended for no longer than 6 months.

10.6. The cost of the equipment includes the cost of equipment, installation work, staff
training an etc., defined in the competition terms and technical specifications. All taxes and all
supplier costs, such as: transportation, installation, training of employees, etc., must be included in
the price.

10.7. Terms and conditions of payment are adjusted during the tender (negotiations) with each
supplier submitting the bid, but in relation to the Buyer, the following conditions can not be set out
below:

10.7.1. Up to 80% of contract value can be paid in advance (without delivering and installing
equipment) under advance accounts;

10.7.2. If the interim payments are determined in the contract, without installation, launching
and testing of the production line, the performance of the procurament agreement must be
guaranteed by the guarantee of advance payment (prepayment).

10.7.3. If the prepayment guarantee claim is applied, the supplier must, together with the
advance account, present a prepayment guarantee, issued by a bank registered in the Republic of
Lithuania or abroad, or a surety letter, insuring the performance of the contract from the insurance
company. The security value must be equal to the value of the intermediate payments. In such a case,
the contract enters into force upon submission of the required prepayment guarantee.

10.7.4. The pre-payment return guarantee will be used in the following cases: delay in
installation and launch of equipment, inadequate equipment performance, worse than expected
production parameters.

10.7.5. Accounts are paid within 50 days, starting calculations on the next business day after
receipt of the invoice.

11. FINAL PROVISIONS

11.1. The suppliers shall not be reimbursed expenses pertaining to the preparation and
participation in the tender.

11.2. The purchaser at any time before the conclusion of purchase contract shall be entitled to
terminate the purchase procedures, provided that there are circumstances that could not be foreseen.
Decided to terminate the purchase procedures, the purchaser no later than 3 working days from the
adoption of such decision shall notify all tenderers of it; and, if the purchase procedures are
terminated before the deadline for submission of tenders, the purchaser shall notify all suppliers that
obtained purchase terms and conditions and/or tender documents. If the purchase terms and
conditions and/or tender documents are made public (e.g., on website), there shall also a notice of
the termination of purchase shall be published.

11.3. Information contained in the tenders, except for the information made public during the
evaluation procedures, shall not be made public for suppliers and third parties, except for persons
administering and auditing the use of EU structural assistance funds.

11.4. The purchaser no later than within 3 working days after the conclusion of purchase
contract, shall notify all suppliers that submitted tenders by e-mail of the conclusion of contract, by
specifying the supplier, with whom the purchase contract has been concluded.
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12. ANNEXES

12.1. Technical specification
12.2. Tender form.
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Purchase terms and conditions
Annex No 1

PRODUCTION LINE FOR PROCESSING OF TEXTILE AND OTHER PET WASTE INTO

PET GRANULES ALLOWING

PRODUCING CRYSTALLINE PET REGRANULATE WITH PROPERTIES OPTIMISED

FOR FOOD INDUSTRY

TECHNICAL SPECIFICATION

General conditions:

1.

The production line shall consist of:

1.1. Extruder

1.2. Reaction to increase viscosity

1.3. Pipeline system for transport of polymer alloy

1.4. Laser filtration system for filtration of polymer alloy

1.5. Underwater pelletisation device

1.6. PET granulate crystallisation system

1.7. System for cleaning from acetaldehyde and other chemical impurities
1.8. Conversion viscometer

1.9. Booster pumps

1.10. Robotic complex of weighing and packing of the production

1.11. Auxiliary systems and devices

All installations must operate as a single production line.

Its main function is the production of PET granulate with the set properties suitable for the
food industry.

The production line must be new, unused, manufacture years must be at least year 2017, or
later.

There must be provided services of the deployment (installation) of the production line.

There must be provided services of the training of how to use equipment — the purchaser’s
selected/assigned employees (at least 1 employee for each part of the production line, but not
less than 8 employees) must be trained to work with the new equipment, duration of training —
at least 8 hours for each part of the production line, however not less than 50 academic hours.
The production line should be given 1-year warranty. After the 1-year warranty period has
passed, supplier shall sign a long-term contract (duration of long-term contract — 5 years) on

the provision of maintenance and repair services for the purchased equipment.
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11.
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The goods shall be delivered and installed within 12 months from the day of the signature of

purchase contract.

Place for delivery of goods and installation works shall be within the territory located at

Popierinés Str. 3, Jasitnai, Lietuva (Lithuania).

Technical Specification references to specific models, sources, processes, patents, specific

origin or production is informative and the supplier is not obliged to offer and / or use of such

products, materials, equipment and ect. and can change them as equivalent.

All the materials and equipment installed in the production line must be new.

Table No 1. Technical and functional requirements for purchased production line

N Facility name Function/parameters
0 | and its functions
1. | Production line - Facility produces the product without any chemical agents or modifiers
- Facility allows removing all harmful PET impurities to nutritional PET
levels

- Facility allows increasing the viscosity of PET to 0.3 dl/g with the
highest tolerance of 10% and with the production efficiency not less
than 1200 kg/h.

- Facility produces the product with the established (predetermined)
degree of crystallisation, without the use of crystallisers.

2. | Filtration system | Facility must clean PET material from impurities so that products made
from PET granules would comply with the requirements applied to such
product in food industry.

3. | Granulation Facility must ensure the continuous process for PET crystallisation in the

system mode of direct extrusion and in the absence of additional energy for the
crystallisation process.

4. | Production It must be installed with robotic system for the weighing and packing of

weighing and finished products.
packaging

5. | Power supply At least 400 V, 50 Hz

6. | Production - Atleast 1,200 kg/h.

capacity

7. | Raw materials Not less than:

used: - Bottle PET granules
- PET waste board of all kinds
- PET film waste
- PET alloy waste
- PET fabric waste
= PET alloy
= PET fibres
- Other PET waster

8. | Resulting Facilities must ensure the production of PET granulate with the set

production properties suitable for the food industry.

9. | Molecular weight | At least 98% of the molecular weight of the initial granulate

of the produced
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PET granulate

10 | Clean-up of Clean-up of PET granules <1,0ppm, allowing removing all harmful
finished product impurities from PET so that the resulting PET would be suitable for use in
from acetaldehyde | the food industry.

11 | Final product - With efficiency of 1,200 kg/h and viscosity of raw material loaded into
viscosity increase the reactor 0.55 — increase rate at least 0.85.
rate

12 | LV.increase in - With efficiency of 1,200 kg/h — at least 0.30+£10%.

viscosity in the
mode of direct
extrusion

13 | Degree of 10-30%
crystallisation of
PET granules

It is expected that, using raw materials of the parameters specified in Table 3 and minimum
capacities of production line (min. Capacity — 1,200 kg/h), the following parameters of the
production must be reached:

Table No 2. Requirements for the production, produced using the purchased production line

Parameter Units of PET re-granulate made from fibre
measurement waste with new equipment/new
technology
Intrinsic viscosity 1.V. dl/gr No less than 0.85
I.V. tolerance dl/gr No worse than +0.03
Acetaldehyde level ppm <1.0
Melting point [ No worse than 269-274
Increase in value of intrinsic | dl/gr No worse than 0.3, permitted tolerance
viscosity no worse than +0.03
Minimum production capacity kg/h No less than 1,200
Power consumption of 1 kg of kW No more than or equal to 1.1
production

Resulting production quality is determined by measuring it after the successful start-up of the
purchased production line in accordance with the operating instructions provided by the supplier of
production line. It is considered that the production quality indicators have been reached when
90%of the inspected samples of the production comply with the quality requirements provided for in
the tender documents.

Table No 3. Specification of raw material

Threshold Units of Value Tolerance
measurement
Intrinsic viscosity Min. V. (I;Ilglless than + D)




Size

Particle size Max. mm Diameter<12
Thickness Max. mm <3
) No worse than
Bulk density kg/m3 50-400
Material density approx. kg/m3 No worse than
1,350
Dust (<500um) Max. Particle/M <500
Moisture content Max. % in the mass <3
Polyolefins .
(PP/HDPE/PE) General max. Particle/M <30
PVCl/label General max. Particle/M <25
Paper, fibre, wood General max. Particle/M <20
Elastomers General max. Particle/M <1
Non-organic elements | General max. Particle/M <10
Aluminium/metals General max. Particle/M <5
Adhesive General max. Particle/M <5
Wash reagents General max. Particle/M <5
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Purchase terms and conditions
Annex No 2

TENDER
REGARDING THE PRODUCTION LINE FOR PROCESSING OF TEXTILE AND OTHER
PET WASTE INTO PET GRANULES ALLOWING
PRODUCING CRYSTALLINE PET REGRANULATE WITH PROPERTIES OPTIMISED FOR
FOOD INDUSTRY

(date)

(location)

Title of supplier, company code, VAT
payer’s code

Address of supplier

Name, surname of person responsible for
tender

Telephone

Fax

E-mail

We hereby declare that we agree with all terms and conditions of the tender.

Also, we hereby confirm that all information contained in our tender is correct and that we
have nor hidden any information which were requested in accordance with the terms and conditions
of the tender. Also, we hereby confirm that we were not involved in the preparation of the terms and
conditions of the tender; and, furthermore, we are not associated with any other company
participating in this tender or any other interested party.

We understand that, having discovered the circumstances described above, will be removed
from this tender and our proposal will be rejected.

We offer the following production line (the price includes: installation of the line and training
of how to work with new installation of at least 50 academic hours):

No | Facility Amount Unit of Unit price, | Total price,
measurement | EUR, excl. | EUR (excl.
VAT VAT)
1 2 3 4 5 6
1.
2.
3.
4.
Total amount, excl. VAT:
VAT:
Total amount, incl. VAT:

Total tender price incl. VAT — EUR. (amount in words)
This amount includes all costs (installation of production line, training of how to work with
new installation of at least 50 academic hours) and all fees until the delivery of equipment to the
address specified by Paragraph 2.4 of the Purchase Terms and Conditions, which is
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EUR . In cases where the existing legislation does not require the supplier to pay
VAT, it shall not fill in the last and penultimate row of the table and shall specify the reasons why it

does not pay VAT.
We offer the following production line:

Proposed parameter
No Facility and parameters required Required parameter

Also, we hereby confirm that all information contained in our tender is correct and that we have
nor hidden any information which were requested in accordance with the tender documents.

**This tender includes confidential information.

No Title of the submitted document

** To be completed if confidential information will be provided. The supplier cannot specify
that the tender price is confidential or that all proposal is confidential.

Tender is accompanied by the following documents:

No Title of the submitted documents Number of pages of the
document

The tender shall be valid until the deadline specified in the tender documents.

(name, surname, signature of supplier or its authorised person)



